
DISCURSO 76 ASAMBLEA MUNDIAL DE LA SALUD  

SALUD DE LOS PUEBLOS ÍNDÍGENAS  

UN CORDIAL SALUDO DEL GOBIERNO Y EL PUEBLO DE 
GUATEMALA. 

AGRADECEMOS A BRASIL POR LA PRESENTACIÓN DE ESTA 
HISTORICA RESOLUCIÓN DE SALUD EN LOS PUEBLOS 
INDÍGENAS. NOS ENORGULLECE SER PARTE DEL CORE 
GROUP DE DICHA RESOLUCIÓN QUE ES DE VITAL 
IMPORTANCIA PARA LA REGIÓN. 

En REPRESENTACION DEL MINISTERIO DE SALUD PÚBLICA Y 
ASISTENCIA SOCIAL ES UN GUSTO COMPARTIR CON 
USTEDES LOS AVANCES QUE HEMOS TENIDO EN MATERIA 
DE LA SALUD DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS.  

PARA COMENZAR, APROVECHO ESTA OPORTUNIDAD PARA 
RECONOCER LA LABOR COMUNITARIA QUE REALIZAN  EN 
NUESTRO PAÍS LAS COMADRONAS A LAS CUALES EL 
GOBIERNO DE GUATEMALA HA RECONOCIDO POR LA LABOR, 
EL RELACIONAMIENTO Y LA COORDINACIÓN CON LOS 
SERVICIOS DE SALUD NACIONALES, LA CUAL HA 
FORTALECIDO SU INTERACCIÓN CON LOS PROVEEDORES 
DE ESTOS SERIVICIOS Y A TRAVÉS DE ELLO LOGRAR 
BRINDAR SERVICIOS DE SALUD MATERNA Y NEONATAL; ASÍ 
COMO LA PROMOCIÓN DE LA SALUD CON PERTENENCIA 
CULTURAL, A FIN DE APOYAR CON LA REDUCCIÓN DE LA 
MORTALIDAD MATERNA INFANTIL..  

TODO LO ANTERIOR FORMA PARTE DEL CUMPLIMIENTO DE 
LA POLÍTICA NACIONAL DE COMADRONAS DE LOS CUATRO 
PUEBLOS DE GUATEMALA 2015-2025; POR MEDIO DEL CUAL 
SE  DESARROLLAN TALLERES PARA FORTALECER LA 
AUTOIDENTIFICACIÓN DE LAS PERSONAS QUE ACUDEN A 
LOS SERVICIOS DE SALUD, A TRAVÉS  DE LA CAPTURA DE 
LAS VARIABLES DE PUEBLO Y COMUNIDAD LINGÜÍSTICA DE 
PERTENENCIA DE LOS USUARIOS DE LOS SERVICIOS DE 
SALUD.  



PARTE DEL TRABAJO PARA FORTALECER LA SALUD DE LOS 
PUEBLOS INDÍGENAS, SON LOS DIÁLOGOS 
INTERCULTURALES CON TERAPEUTAS, COMADRONAS, 
AUTORIDADES INDÍGENAS ANCESTRALES Y LÍDERES 
REPRESENTATIVOS DE LOS PUEBLOS MESTIZO Y LADINO, 
CON EL FIN DE  FACILITAR MECANISMOS QUE PROPICIEN UN 
MEJOR RELACIONAMIENTO DEL SISTEMA DE SALUD PÚBLICA 
CON LOS SISTEMAS DE SALUD DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS.  

LA COMUNICACIÓN INTERCULTURAL EN SALUD HA SIDO UN 
EJE PRIMORDIAL PARA ACOMPAÑAR Y FORTALECER LOS 
PROCESOS DE SALUD, LO CUAL FACILITA LA COORDINACIÓN 
Y ABOGACÍA CON LOS DIVERSOS ACTORES INVOLUCRADOS 
EN DICHOS PROCESOS, PARA ELLO SE HAN DESARROLLADO 
TALLERES DE PROMOCIÓN Y EDUCACIÓN DE LA SALUD CON 
MATERIALES PROMOCIONALES EN IDIOMAS MATERNOS.  

EN EL MARCO DE LA INSTITUCIONALIZACIÓN DE LA 
INTERCULTURALIDAD EN SALUD, EN EL AÑO 2009 EL 
MINISTERIO DE SALUD PÚBLICA Y ASISTENCIA SOCIAL CREÓ 
LA UNIDAD DE ATENCIÓN DE LA SALUD DE LOS PUEBLOS 
INDÍGENAS E INTERCULTURALIDAD, UN ENTE ASESOR EN 
MATERIA DE MODELOS DE ATENCIÓN INDÍGENA E IMPULSO 
DE LA INTERCULTURALIDAD EN EL SISTEMA DE SALUD. 

COMPRENDEMOS QUE EXISTEN  MUCHOS DESAFÍOS POR 
ATENDER, TOMANDO EN CUENTA A LOS MÁS DE 6 MILLONES 
400 MIL HABITANTES QUE PERTENECEN A LOS PUEBLOS 
MAYA, GARÍFUNA Y XINCA EN NUESTRO PAÍS. CON LOS 
CUALES,EL GOBIERNO DE GUATEMALA TRABAJA DE LA 
MANO Y HA EMPODERADO, A TRAVÉS DE CAPACITACIONES Y 
EQUIPAMIENTO DE LAS MÁS DE 19 MIL 800 COMADRONAS, 
QUIENES TIENEN UN PAPEL FUNDAMENTAL EN SUS 
COMUNIDADES PARA LA INTERVENCIÓN DE LOS SERVICIOS 
DE SALUD, ESPECIALMENTE DEL PRIMERO Y SEGUNDO 
NIVEL DE ATENCIÓN.  

MUCHAS GRACIAS.  


